
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਓਅੰ ਪ੍਩ਿਅ ਩ਿੀਪ੍ਿ ਚੀਪ੍ਿ ਩ਪ੍ਹਲਰੀਆ ॥ 
My consciousness has loved my Beloved God, since the very beginning of 
time. 

ਜ੅ ਿਉ ਬਚਨੁ ਦੀਓ ਮ੃ਰ੃ ਸਪ੍ਿਗੁਰ ਿਉ ਮ੄ ਸਾਜ ਸੀਗਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
When You blessed me with the Teachings, O my True Guru, I was 
embellished with beauty. ||1||Pause|| 

ਹਮ ਭੂਲਹ ਿੁਮ ਸਦਾ ਅਭੂਲਾ ਹਮ ਩ਪ੍ਿਿ ਿੁਮ ਩ਪ੍ਿਿ ਉਧਰੀਆ ॥ 
I am mistaken; You are never mistaken. I am a sinner; You are the Saving 
Grace of sinners. 

ਹਮ ਨੀਚ ਪ੍ਬਰਖ ਿੁਮ ਮ੄ਲਾਗਰ ਲਾਜ ਸੰਪ੍ਗ ਸੰਪ੍ਗ ਬਸਰੀਆ ॥੧॥ 
I am a lowly thorn-tree, and You are the sandalwood tree. Please preserve my 
honor by staying with me; please stay with me. ||1|| 

ਿੁਮ ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਉ਩ਕਾਰੀ ਹਮ ਪ੍ਕਆ ਬ਩ੁਰ੃ ਜੰਿਰੀਆ ॥ 
You are deep and profound, calm and benevolent. What am I? Just a poor 
helpless being. 

ਗੁਰ ਪ੍ਿ਩ਾਲ ਨਾਨਕ ਹਪ੍ਰ ਮ੃ਪ੍ਲਓ ਿਉ ਮ੃ਰੀ ਸੂਪ੍ਖ ਸ੃ਜਰੀਆ ॥੨॥੨੨॥੪੫॥ 
The Merciful Guru Nanak has united me with the Lord. I lay on His Bed of 
Peace. ||2||22||45|| 

 


